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– Concluziile Consiliului (15 aprilie 2019) 
  

În anexă, se pun la dispoziția delegațiilor concluziile Consiliului referitoare la subiectul sus-

menționat, adoptate de Consiliul Agricultură și Pescuit în cadrul reuniunii sale din 15 aprilie 2019. 
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ANEXĂ 

Concluziile Consiliului privind progresele înregistrate în punerea în aplicare a 

Strategiei UE pentru păduri și un nou cadru strategic pentru păduri 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE 

I. Considerații generale și principalele realizări  

1. SUBLINIAZĂ importanța pădurilor și a sectorului forestier pentru îndeplinirea obiectivelor 

de dezvoltare durabilă (ODD), pentru mijloacele de subzistență și bunăstarea din mediile 

rural, periurban și urban, pentru creșterea economică și ocuparea forței de muncă, pentru 

conservarea naturii și a biodiversității, pentru atenuarea schimbărilor climatice și adaptarea 

la acestea, pentru combaterea deșertificării, pentru furnizarea de servicii ecosistemice 

esențiale pentru societatea europeană și pentru tranziția necesară către o bioeconomie cu 

emisii scăzute de dioxid de carbon;  

2. REITEREAZĂ faptul că, deși Uniunea Europeană (UE) dispune de o varietate de politici în 

domeniul forestier, Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene nu face nicio referire la o 

politică forestieră comună a UE și că responsabilitatea pentru păduri revine statelor membre 

și SUBLINIAZĂ că toate deciziile și politicile din domeniul forestier din UE trebuie să 

respecte principiul subsidiarității și competența statelor membre în acest domeniu;  

3. SUBLINIAZĂ importanța contribuției Strategiei UE pentru păduri la abordarea celor trei 

dimensiuni ale dezvoltării durabile prin promovarea gestionării durabile a pădurilor (SFM); 

4. SUBLINIAZĂ importanța Strategiei UE pentru păduri ca un cadru de referință esențial 

pentru a facilita coerența și coordonarea politicilor UE și ale statelor membre care afectează 

pădurile și sectorul forestier și SUBLINIAZĂ pe rolul acesteia în încurajarea statelor 

membre, a Comisiei Europene și a părților interesate relevante să facă schimb de experiență 

și să coopereze pentru a face față mai bine amenințărilor și pentru a beneficia mai bine de 

oportunități, pentru a armoniza terminologia și pentru a identifica tendințele în domeniul 

forestier astfel încât gestionarea pădurilor din UE să se realizeze în conformitate cu 

principiile de gestionare durabilă a pădurilor elaborate de Forest Europe, aplicate de statele 

membre și sprijinite de UE; 
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5. SALUTĂ raportul Comisiei Europene privind progresele înregistrate în punerea în aplicare a 

Strategiei UE pentru păduri și faptul că Strategia UE pentru păduri este pe cale să își 

îndeplinească obiectivele pentru 20201 și RECUNOAȘTE că s-au înregistrat progrese cu 

privire la majoritatea acțiunilor incluse în Planul multianual de punere în aplicare pentru 

păduri (Forest MAP); 

6. RECUNOAȘTE că, pentru unele state membre ale UE, Strategia UE pentru păduri a fost, de 

asemenea, un instrument de orientare pentru elaborarea strategiilor, politicilor și acțiunilor 

lor naționale în domeniul forestier și ÎNCURAJEAZĂ și alte state membre să ia în 

considerare acest aspect;  

7. RECUNOAȘTE că numeroase politici ale UE au un efect asupra pădurilor și asupra 

sectorului forestier și SUBLINIAZĂ că politicile în cauză necesită o mai bună coordonare și 

comunicare transsectorială la toate nivelurile; 

8. RECUNOAȘTE rolul important al Comitetului forestier permanent2, care este deja 

recunoscut în cadrul Strategiei UE pentru păduri ca forumul principal pentru o cooperare 

strânsă și mai constantă în cadrul Strategiei UE pentru păduri, pentru dezbaterea tuturor 

aspectelor legate de păduri, pentru eforturile de a asigura consecvența și coerența politicilor 

în domeniul forestier, pentru schimburile de experiență și de cunoștințe între statele membre 

și pentru furnizarea de avize, consiliere și expertiză pentru Comisie cu privire la diversele 

politici și inițiative relevante pentru păduri și sectorul forestier; 

II. Priorități pentru perioada 2019-2020 

9. IA ACT de faptul că, deși s-au înregistrat progrese, sunt necesare eforturi suplimentare 

pentru a atinge în timp util obiectivele Strategiei UE pentru păduri și, prin urmare, INVITĂ 

Comisia, statele membre și părțile interesate să se concentreze, în cursul celor doi ani care 

au rămas, asupra următoarelor chestiuni:  

a. utilizarea la maximum a tuturor instrumentelor financiare, în special a măsurilor de 

dezvoltare rurală în domeniul forestier din cadrul politicii agricole comune, și a 

ajutoarelor de stat; 

                                                 
1 Strategia UE pentru păduri/Obiectivele privind pădurile pentru 2020 – „Să se asigure și să se 

demonstreze că toate pădurile din UE sunt administrate conform principiilor de gestionare 

durabilă a pădurilor și că se pune accentul pe contribuția UE la promovarea gestionării 

durabile a pădurilor și la reducerea despăduririlor la nivel mondial, astfel: - contribuind la 

echilibrarea diferitor funcții ale pădurii, satisfacerea cererii și asigurarea serviciilor 

ecosistemice vitale; oferind o bază pentru ca silvicultura și întregul lanț valoric forestier să 

contribuie în mod viabil și competitiv la bioeconomie.”   
2 Decizia 89/367/CEE a Consiliului. 
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b. contribuții suplimentare la integrarea obiectivelor UE în domeniul biodiversității într-un 

mod coerent, inclusiv în contextul Planului de acțiune pentru natură, cetățeni și 

economie și al evaluării planificate a Strategiei UE în domeniul biodiversității până în 

2020; 

c. consolidarea în continuare a inițiativelor statelor membre, cum ar fi rețeaua europeană 

„INTEGRATE”3, care promovează integrarea suplimentară a conservării naturii în 

SFM; 

d. promovarea în continuare a pilonului de coordonare și comunicare al strategiei, drept 

cadru pentru asigurarea unui echilibru între interesele comune, competențele naționale 

în domeniul forestier și politica UE, prin implicarea activă și în timp util a Comitetului 

forestier permanent pentru a consolida furnizarea de consiliere și expertiză și pentru a 

asigura consecvența și coerența politicilor UE în domeniul forestier; 

e. îmbunătățirea comunicării și a sensibilizării cu privire la valoarea și importanța 

pădurilor și a SFM prin abordarea provocărilor societale și de mediu majore, ca o 

contribuție la punerea în aplicare integrată a Agendei 2030 pentru dezvoltare durabilă; 

f. încurajarea în continuare a utilizării lemnului provenit din păduri gestionate în mod 

durabil ca materie primă ecologică cu destinații multiple; 

g. promovarea rolului-cheie al pădurilor în conformitate cu Acordul de la Paris; 

10. CONSTATĂ nevoia de desfășurare într-un cadru de colaborare a lucrărilor, a cercetării și a 

schimbului de cunoștințe în domeniul elaborării de practici de gestionare a pădurilor, pentru 

a îmbunătăți prevenirea și gestionarea în vederea abordării amenințărilor în creștere cu care 

se confruntă pădurile, cauzate de dăunători, evenimente extreme (de exemplu incendii, 

furtuni, inundații, secete etc. în zonele forestiere) și schimbări climatice pe termen lung; 

11. IDENTIFICĂ drept elemente suplimentare care ar beneficia de pe urma intensificării 

activității într-un cadru de colaborare, cercetarea și schimbul de cunoștințe privind bazele de 

date și statisticile referitoare la păduri, metodologiile de plată pentru serviciile ecosistemice 

forestiere și contribuția pădurilor la societate prin intermediul amenajării teritoriului, 

inclusiv rolul acestora în zonele urbane și periurbane; 

12. INVITĂ Comisia Europeană să prezinte o comunicare ambițioasă privind intensificarea 

acțiunilor UE împotriva defrișărilor și a degradării pădurilor, pe baza studiului de 

fezabilitate dedicat4; 

                                                 
3 https://informar.eu/european-network-integrate 
4 http://ec.europa.eu/environment/forests/pdf/feasibility_study_deforestation_kh0418199 

enn_main_report.pdf 

https://informar.eu/european-network-integrate
http://ec.europa.eu/environment/forests/pdf/feasibility_study_deforestation_kh0418199
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III.  După 2020 

13. RECUNOAȘTE necesitatea unei noi strategii a UE pentru păduri în vederea consolidării în 

continuare a consecvenței și coerenței politicilor UE în domeniul forestier după 2020, 

precum și necesitatea de a continua schimbul de bune practici și de a îmbunătăți 

comunicarea, ținând seama de importanța tot mai mare a pădurilor și a SFM;  

14. RECUNOAȘTE, de asemenea, importanța promovării în continuare a SFM la nivel mondial, 

în contexte multilaterale și bilaterale, și a punerii în aplicare integrate a Planului strategic 

pentru păduri al ONU, a Agendei 2030 pentru dezvoltare durabilă și a obiectivelor sale de 

dezvoltare durabilă, a Acordului de la Paris, a Convenției privind diversitatea biologică și a 

altor instrumente internaționale, precum și necesitatea de a se implica în mod activ în 

dialogul internațional privind politica în domeniul forestier;  

15. SUBLINIAZĂ importanța valorificării în continuare a principiilor orientate către proces, a 

rezoluțiilor și deciziilor ministeriale ale Forest Europe, precum și a lucrărilor acesteia vizând 

definirea, monitorizarea și raportarea cu privire la SFM și a luării în considerare a evoluțiilor 

și a eventualelor rezultate ale negocierilor privind un acord obligatoriu din punct de vedere 

juridic privind pădurile din Europa în cadrul sistemului ONU;  

16. SUBLINIAZĂ importanța furnizării în continuare a unui cadru pentru crearea de către 

statele membre a unor inițiative și rețele cu scopul de a consolida cooperarea, a facilita 

schimbul de experiență, precum și de a dezvolta bunele practici ale SFM; 

17. SUBLINIAZĂ necesitatea unei disponibilități continue a finanțării, reducând totodată 

sarcina administrativă pentru a promova în continuare gestionarea durabilă a pădurilor și 

rolul multifuncțional al pădurilor ca principii directoare, inclusiv, acolo unde este cazul, prin 

soluții de împădurire și ecosistemice, pentru a aborda exigențele societale tot mai mari în 

domeniul pădurilor și al resurselor forestiere, precum și riscurile tot mai mari cu care se 

confruntă acestea și pentru a promova conservarea biodiversității și protecția solului și a 

apei;  

18. SUBLINIAZĂ contribuția importantă a pădurilor și a sectorului forestier la dezvoltarea în 

continuare a bioeconomiei în UE, sporind competitivitatea și oferind oportunități de 

angajare, în special în zonele rurale; 

19. SUBLINIAZĂ necesitatea de a promova în continuare cercetarea, inovarea și implementarea 

de tehnologii în domeniul pădurilor și al sectorului forestier și de a consolida competențele 

prin intermediul educației universitare și profesionale; 
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20. INVITĂ Comisia să demareze o reflecție asupra opțiunilor pentru o nouă strategie a UE 

pentru păduri după 2020, ținând seama de toate elementele acestor concluzii și de 

necesitatea unei abordări mai integrate pentru a aborda în continuare oportunitățile și 

provocările de mediu, sociale și economice, luând în considerare, de asemenea, evoluțiile 

politice relevante la nivelul statelor membre, al UE și la nivel internațional; 

21. SUBLINIAZĂ necesitatea unor consultări timpurii cu statele membre și cu principalele părți 

interesate și a implicării acestora. 
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